
ARGANI GEARS

GEARLESS GEARLESS

SICUREZZA SAFETY DEVICES

ACCESSORI ACCESSORIES

WWW.MONTANARIGIULIO.COM



ARGANI GEARS

M65
ARGANO COMPATTO PER PORTATE 
FINO A 400 KG. CARICO STATICO 2.200 KG.

COMPACT GEAR WITH LOAD UP TO 400 KG.
STATIC LOAD 2.200 KG.

M73S
ARGANO PER PORTATE FINO A 480 KG. 
CARICO STATICO 3200 KG.

GEAR WITH LOAD UP TO 480 KG.
STATIC LOAD 3.200 KG.

M109
ARGANO AL TOP DELLA GAMMA PER GRANDI 
PORTATE E VELOCITÀ. POTENZA FINO A 90 KW.
CARICO STATICO 15.000 KG.

GEAR AT THE TOP OF THE RANGE FOR HIGH 
LOAD AND SPEED. POWER UP TO 90 KW.
STATIC LOAD 15.000 KG.

M93T
ARGANI A TAMBURO, ESEGUIBILI CON 
DIMENSIONAMENTI STANDARD 
E PERSONALIZZATI.

GEARS WITH DRUM, AVAILABLE WITH 
STANDARD AND CUSTOMIZED 
DIMENSIONS.



ARGANI GEARS

M93ES
ARGANO PER SCALE MOBILI.
MOMENTO TORCENTE FINO A 1.500 NM.

GEAR FOR ESCALATORS.
TORQUE MOMENT UP TO 1.500 NM.

M73AL
ESEMPIO DI ARGANO CON ALBERO ALLUNGATO 
E TELAIO. A RICHIESTA PERSONALIZZABILI,
COMPLETI ANCHE DI PROTEZIONI (EN81-1, 9.7).

EXAMPLE OF GEAR WITH EXTENDED SHAFT 
AND BEDPLATE. CUSTOMIZED SOLUTIONS ARE 
AVAILABLE, ALSO WITH PROTECTIONS 
(EN81-1, 9.7).

PENTA
ARGANO PER IMPIANTI ROOMLESS CON 
PORTATE FINO A 630 KG. 
CARICO STATICO 3000 KG.

GEARBOX FOR ROOMLESS INSTALLATION WITH 
LOAD UP TO 630 KG. 
STATIC LOAD 3000 KG.

ARGANI CON
DISPOSITIVO “BRAKE”
L’INTERA GAMMA DEGLI ARGANI PUÒ ESSERE DOTATA  - O PREDI-
SPOSTA PER LA SUCCESSIVA INSTALLAZIONE  - DI DISPOSITIVO 
CONTRO L’ECCESSO DI VELOCITÀ DELLA CABINA NEL VERSO DELLA 
SALITA (EN81-1, 9.10).

GEARS WITH “BRAKE”SOLUTION
THE WHOLE GEARBOX RANGE CAN BE EQUIPPED - OR PREPARED 
FOR SUBSEQUENT INSTALLATION - WITH BRAKING DEVICE AGAINST 
CABIN OVERSPEED IN THE UP DIRECTION (EN81-1, 9.10).



GAMMA DI GEARLESS DEDICATA 
PER HOMELIFT,  DISPONIBILE 
ANCHE  CON AVVOLGIMENTO 
MONOFASE

SPECIFIC GEARLESS RANGE 
FOR HOMELIFT, EVEN AVAILABLE 
WITH MONOPHASE WINDING

MGX19 - MGV19
GEARLESS SINCRONI A MAGNETI PERMANENTI 
CARICO STATICO 2000 KG. 
PULEGGE Ø 120 - 160 MM. 
PORTATA FINO A 630 KG., 2:1, 1.0 M/SEC.

SYNCHRONOUS GEARLESS WITH PERMANENT MAGNETS 
STATIC LOAD 2000 KG. 
PULLEYS Ø120 - 160 MM 
LOAD UP TO 630 KG., 2:1, 1.0 M/SEC.

MG200
GEARLESS SINCRONO A MAGNETI PERMANENTI
CARICO STATICO 1.600 KG. 
PULEGGE Ø160- 210 MM  
PORTATA FINO A 630 KG., 2:1, 1.0 M/SEC.

SYNCHRONOUS GEARLESS WITH PERMANENT MAGNETS 
STATIC LOAD 1.600 KG. 
PULLEYS Ø160 - 210 MM 
LOAD UP TO 630 KG., 2:1, 1.0 M/SEC.

MGV34
GEARLESS SINCRONO A MAGNETI PERMANENTI
CARICO STATICO 5.500 KG. 
PULEGGE Ø 240-400 MM 
PORTATA FINO A 2.500 KG., 2:1, 2.5 M/SEC.

SYNCHRONOUS GEARLESS WITH PERMANENT MAGNETS 
STATIC LOAD 5.500 KG. 
PULLEYS Ø 240 - 400 MM
LOAD UP TO 2.500 KG., 2:1, 2.5 M/SEC.

MGV25
GEARLESS SINCRONO A MAGNETI PERMANENTI
CARICO STATICO 3.400 KG., PULEGGE Ø 210 - 320 MM
PORTATA FINO A 1.000 KG., 2:1, 2.0 M/SEC.

SYNCHRONOUS GEARLESS WITH PERMANENT MAGNETS
STATIC LOAD 3.400 KG., PULLEYS Ø 210 - 320 MM
LOAD UP TO 1.000 KG., 2:1, 2.0 M/SEC.

GEARLESS GEARLESS



MGF51
GEARLESS SINCRONO A MAGNETI PERMANENTI
CARICO STATICO 2.500 KG., PULEGGIA Ø 400 MM
PORTATA FINO A 1.000 KG., 2:1, 2.5 M/SEC.
DISPONIBILE CON MANOVRA DI EMERGENZA
PER INSTALLAZIONE IN SALA MACCHINA.

SYNCHRONOUS GEARLESS WITH PERMANENT MAGNETS 
STATIC LOAD 2.500 KG., PULLEY Ø 400 MM
LOAD UP TO 1.000 KG., 2:1, 2.5 M/SEC.
AVAILABLE WITH RESCUE SYSTEM
FOR MACHINE ROOM INSTALLATION.

MG300
GEARLESS SINCRONO A MAGNETI PERMANENTI
CARICO STATICO 5.500 KG., PULEGGIA Ø 400 MM
PORTATA FINO A 2.000 KG., 2:1, 2.5 M/SEC.
DISPONIBILE CON MANOVRA DI EMERGENZA
PER INSTALLAZIONE IN SALA MACCHINA.

SYNCHRONOUS GEARLESS WITH PERMANENT MAGNETS 
STATIC LOAD 5.500 KG., PULLEY Ø 400 MM
LOAD UP TO 2.000 KG., 2:1, 2.5 M/SEC.
AVAILABLE WITH RESCUE SYSTEM FOR MACHINE ROOM 
INSTALLATION

MGQ530
GEARLESS SINCRONO A MAGNETI PERMANENTI
CARICO STATICO 6.000 KG., PULEGGE Ø 440-520 MM
PORTATA FINO A 2500 KG., 2:1, 4 M/SEC. MAX
DISPONIBILE CON MANOVRA DI EMERGENZA
PER INSTALLAZIONE IN SALA MACCHINA

SYNCHRONOUS GEARLESS WITH PERMANENT MAGNETS
STATIC LOAD 6.000 KG., PULLEYS Ø440 - 520 MM
LOAD UP TO 2500 KG., 2:1, 4 M/SEC. MAX
AVAILABLE WITH RESCUE SYSTEM
FOR MACHINE ROOM INSTALLATION

GEARLESS GEARLESS



SICUREZZA SAFETY DEVICES

DA 0,15 A 4 M/SEC.

FROM 0,15 TO 4 M/SEC.

LIMITATORI DI VELOCITÀ
OVERSPEED GOVERNORS

TENDITORI
TENSION DEVICES

BLOCCHI PARACADUTE
A PRESA ISTANTANEA E A PRESA PROGRESSIVA

ISTANTANEI FINO A 4000 KG.
PROGRESSIVI FINO A 6400 KG.
BIDIREZIONALI FINO A 4100 KG.

SAFETY GEARS
INSTANTANEOUS AND PROGRESSIVE.
INSTANTANEOUS UP TO 4000 KG.
PROGRESSIVE UP TO 6400 KG.
BIDIRECTIONAL UP TO 4100 KG.



ACCESSORI ACCESSORIES

CAPOFUNI
ROPE ATTACHMENTS

OLIATORE
WICK OILER

SUPPORTI E PATTINI
SLIDING SHOES

PATTINI IN ALLUMINIO
ALLUMINIUM SLIDING SHOES

PULEGGE
PULLEYS
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Cagliari

Essere Leader mondiali nella produzione di argani e componenti per ascensori 
è una posizione che ci gratifica ma anche una sfida che quotidianamente 
ci impegna, perché essere significa per noi anche esserlo in futuro, sempre 
di più. Montanari Giulio & C., per riuscire in questo, investe continuamente 
in R&D per trovare sempre nuovi e più performanti soluzioni per gli 
ascensoristi, tiene monitorato ogni singolo aspetto della produzione per 
garantire la quantità e l’efficienza, mette in campo tutta la professionalità, 
l’esperienza e la voglia di primeggiare dei suoi Collaboratori. Essere Leader 
significa, semplicemente, avere la responsabilità di fare il proprio lavoro 
bene, al meglio sotto tutti i punti di vista per essere al fianco dei propri 
Clienti con prodotti e servizi che li aiutino davvero. Essere leader e non solo 
sembrarlo significa esserlo davvero, noi lo siamo.

To be world leader in the production of lift gears and components is a 
gratifying position, but it is also a daily challenge to be met because being 
so now signifies being so also in the future and now more than ever. In order 
to manage this, Montanari Giulio & C. invests continually in R&D searching 
for new and better performing solutions for lift companies and technicians, 
monitoring all aspects of production to guarantee quality and efficiency and 
putting into the field all professionalism, experience and desire to be at the 
top that move their Collaborators. To be leader simply means assuming the 
responsibility for doing the job properly to the best of one’s ability from all 
points of view, to provide one’s clients with products and services that are 
really useful. To be leader, and not just seem to be so, signifies really being 
at the top and we are.

Montanari Giulio & C. srl
Via Bulgaria, 39 - 41122 Modena - Italy
Tel. +39 059 453611 - fax +39 059 315890
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